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przeciwśniegowej ochrony rurowej RABEK
na dachach krytych blachą na rąbek
snow guard pipe type RABEK on standing seam metal roofs / 
Schneefangrohr Set RABEK auf Dächern, die mit Stehfalzblech 
gedeckt sind

etapy montażu

Podstawę uchwytu rurowego (4) zamocować na rąbku (7) przy 
użyciu śruby zamkowej (5).
Fasten the pipe grip stand (4) on the seam (7) using a carriage 
bolt (5).
Die Basis des Rohrhalters (4) mit einer Schlossschraube (5) am 
Falz (7) befestigen.

Śrubami zamkowymi (5) połączyć obie części uchwytu rurowego 
(4) stabilizując go na pokryciu typu blacha na rąbek (7). 
Use the carriage bolts (5) to join the two parts of the pipe grip 
(4), stabilizing it on the seam metal roofing (7).
Mit Schlossschrauben (5) die beiden Teile des Rohrhalters (4) 
verbinden und ihn auf einer Falzblechabdeckung (7) stabilisieren.

W otworach uchwytu(4) umieścić rury (1), zabezpieczając każdą z 
nich po obu stronach uchwytu (4) stoperami (2).
Insert the pipes (1) in the holes of the grip (4), securing each of 
them on both sides of the grip (4) with stoppers (2).
In den Löchern des Halters (4) die Rohre (1) platzieren, jede von 
ihnen auf beiden Seiten des Halters (4) sichern mit Stoppern (2).

Na końcach rur przeciwśniegowych (1) zamontować zaślepki (3), a w przypadku dłuższych zestawów sąsiadujące ze sobą rury (1) połączyć 
łącznikami (8) w ciągi ochrony przeciwśniegowej. 
Mount caps (3) at the ends of the snow protection pipes (1) and, in the case of longer sets, connect pipes (1) with connectors (8) to form snow 
protection lines. 
An den Enden der Schneefangrohr (1) sollten Endkappe (3) montiert und im Falle von längeren Sets sollten benachbarte Rohre (1) mit Verbinder 
(8) zu Schneeschutzketten verbunden werden.

Komplet systemu rurowego RABEK składa się z uchwytów z 1,2 lub 3 
otworami (4), rur (1), stoperów (2), łączników (8) oraz zaślepek (3).
The pipe system set type RABEK consists of grips with 1, 2 or 3 holes 
(4), pipes (1), stoppers (2), connectors (8) and snow pipe caps (3).
Das Rohrsystem-Set RABEK besteht aus Haltern mit 1, 2 oder 3 
Löchern (4), Rohren (1), Stopfen (2), Verbindern (8) und Kappen (3).
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 INSTRUKCJA MONTAŻU
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schemat techniczny
technical scheme / technisches Diagramm

etapy montażu
assembly work stages / Montageschritte

1) rura przeciwśniegowa
snow protection pipe / Schneeschutzrohr 

2) stoper rury
stopper / Stopfen

3) zaślepka rury
cap / Kappe

4) uchwyt rury
pipe grip / Rohrhalterung

5) śruby zamkowe
carriage bolts / Schlossschrauben

6) łata
batten / Latte

7) pokrycie - blacha na rąbek
roofing - standing seam metal roofing / Abdeckung: Stehfalzblech

8) łącznik rury
connector / Verbinder


